
Liste des ouvrages reçus par la Commission 
et déposés aux centres de documentation mentionnés. 

Lijst der werken door de Commissie ontvangen 
en bij de vermelde documentatiecentra gedeponeerd. 

Ia = Institut de dialectologie wallonne de l'Université de Liège. 
- Ib = Séminaires de philologie germanique de l'Université de 
Liège. - IIa = Instituut voor Naamkunde te Leuven. - Ilb = 
Centre de lexicologie française et de dialectologie wallonne de 
l'Université de Louvain. - IIIa = Seminarie voor Vlaamse dia
lectologie van de Universiteit te Gent. - IIIb = Séminaire de 
philologie romane de l'Université de Gand. - IV= Seminarie 
voor Nederlandse taalkunde van de Universiteit te Brussel. 

Académie Royale de Belgique : 

Bulletin de l,a Classe des Beaux-Arts, 5e série, t. LXIII (1981, 
4 à 12; t. LXIV (1982), 1 à 9; Tables générales. 

Francine PLISNIER-LADAME, Oommunications et Lutures, 
1979-1980 (1981). [IV]. 

Bulletin de l,a Classe des Lettres et des Sciences morales et 
politiques, 5e série, t. LXIII (1977), 2/3; t. LXVII (1981), 
4 à 12; t. LXVIII (1982), 1 à 6. [IV]. 

Bulletin de l,a Société Belge d'Études Géographiques, t. L (1981), 
2; Table décennale 1971-1980; t. LI (1982), 1, 2. 

[Ia, Ila, lila]. 

Commission Communale de l'Histoire de !'Ancien Pays de 
Liège : 

Annuaire d'Histoire Liégeoise, t. XXI, n° 45 (1980-81). [Ia]. 
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Commission de Toponymie, Gouvernement du Québec : 

Rapport annuel, 1980-1981, 1981-1982. [Ib]. 

Dossiers toponymiques, n°8 13, 14, 15 et 38 supplément 1982. 
[lb]. 

Guide des raisons sociales, 1980. [lb ]. 

Discourse, Berkeley J ournal for Theoretica} Studies in Media 
and Culture, n° 4 (1981-1982.). [lb]. 

Ethnologie française, t. 11 (1981), 3, 4; t. 12 (1982), 1, 3. [la.). 

Le Folklore Brabançon, n°8 233 à 236. [Ia). 

De Brabantse Folklore, nrs. 233 tot 236. [lb ]. 

De Heemkundige Kring « De Oost-Oudburg » : 

Jaarboek XVIII (1981). [lb]. 

De Leiegouw, Jg. XXIV (1982), 1 tot 4. [IV]. 

Leuvense Bijdragen, Jg. 71 (1982), 1 tot 4; Register 61-70 
(1972-1981). [lila]. 

Jürgen MAcHA, Dialekt. Hochsprache in der Grundschule, Bonn, 
1981. [lb]. 

Mededelingen van de Stichting voor Bodemkartering : 

Boor en Spade, 20 (1981). [Ila]. 

Öste"eichische Akademie der W issenschaften. : 

G. WYTRZENS, Eine russische dichterische Gestaltung der 
Sage vom Hamelner Rattenfänger, Wien, 1982. 

St. HAFNER, E. PRuNc, ed., Thesaurus der Slowenischen 
Volkssprache in Kärnten (Band I A/B), Wien, 1982. [lb]. 
Schlüssel zum Thesaurus der Slowenischen Volkssprache in 
Kärnten, Wien, 1982. [lb]. 
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Presses de l'Université Laval : 

Réjean L'HEUREUX, Vocabulaire du moulin traditionnel au 
Québec des origines à no,s jours, 1982. [Ia]. 

Société de Linguistique Picarde : 

Linguistique Picarde, 2e année (1981), 2, 3, 4 (79 + 81) 
22e année 1982), 1 (82). [Ia]. 

Société Royale « Le Vieux Liège » : 

Bulletin, tome X (1982), 216 à 219. [Ia]. 
Chronique, tome III (1982), 33 à 36. [Ia]. 

The Threepenny Review, San Francisco, Vol. 2 (1982), n° 4; 
vol. 3 (1982), n° 2. [Ib]. 

Tijdschrift voor Nederlandse Taal- en Letterkunde, Deel 97 
(1981), 4; Deel 98 (1982), 1 tot 4. [IIIa]. 

University of California Press, Berkeley and Los Angeles : 

Arend LIJPHART, ed., Conflict and Coexistence in Belgium 
(1981). [Ib]. 

J. NICHOLS, Predicate Nominals (1981). [Ib]. 

Dayle SEIDENSPINNER-NUNEZ, The Allegory of Good Love : 
Parodie Perspectivism in the Libro de Buen Amor (1981). 
[Ib]. 

Ver~ff entlichungen der W issenschaftler der U niversität Rostock : 
W issenschaftliche V eröff entlichungen der Wilhelm-Pieck-Uni
ver sität Rostock ( 1980). [Ib]. 

W issenschaftliche Zeitschrift der Wilhelm-Pieck- U niversität 
Rostock, Jg. XXX (1981), H. 3 à 10; Jg. XXXI (1982), 
Heft 1-2. [Ib]. 


